СМЕРНИЦЕ ЗА КОНТРОЛНУЛИСТУ ЗА ГАЗДИНСТВА НА КОЈИМА СЕ ДРЖЕ И УЗГАЈАЈУ ПРОИЗВОДНЕ  ЖИВОТИЊЕ 
	1 . 
	О животињама се брине довољан број запослених који поседују одговарајуће способности , знања и стручност
	Закон члан 20 тачка 5
	Власник је дужан да обезбеди да о животињама брине довољан број запослених који поседују одговарајуће обуке, способности, знања и професионалне компетенције
Обуке ће организовати Министарство (или овлашћено правно лице) које по посебном прописаном програму врши обуке Инпектор проверава да ли постоје потврде о обучености, или професионалне компетенције 


	2. 
	Све животиње контролишу се најмање једном дневно .
	Правилник тачка 3 став 2
	 Све производне животиње којима добробит зависи од честе људске пажње биће прегледане најмање једном дневно. Животиње у другим системима морају се контролисати у интервалима довољним да се избегне било каква патња.Потребан је запис који то доказује


	3. 
	Постоји адекватно осветљење које омогућава да се животиње темељно прегледају у било које време
	Правилник члан 6 став 1
	Адекватна расвета (фиксна или преносива) биће на располагању да омогући да животиње буду темељно прегледане у било ком тренутку. Инспектор контролише да ли расвета омогућава преглед свих животиња

	4. 
	Свака животиња која изгледа болесно или повређено збрињава се на одговарајући начин, без одлагања . Где је неопходно болесне или повређене животиње ће бити изоловане у одговарајући смештај.
	Закон члан 20 тачка 4;Правилник члан 4
	 Свака животиња која изгледа болесна или повређена мора бити збринута на одговарајући начин и без одлагања, а када животиња не реагује на такву бригу, ветеринарски савет се мора добити у најкраћем могућем року. Где је неопходно болесне или повређене животиње биће изоловане у одговарајућем смештају уз, где је то могуће, суву удобну простирку.Постоји просторија за изолацију која је видљиво обележена као и ветеринарска заштита,  о чему постоје записи, уговори, евиденције

	5. 
	Евиденција се води:

- о сваком медицинском третману, 
- броју угинућа,
- исхрани
 -кретању. 
Евиденција се чува три године и доступна је инспекцији
	Закон члан18;Правилник 47-52
	Власник или држалац животиња води евиденцију о сваком датом медицинском третману, броју угинућа откривених на сваком прегледу, врсти и начину исхране и прописаном кртању.
Ове евиденције изворно могу да се воде и у друге сврхе, али се могу користити и обавезној евиденцији за контролу добробити животиња . 

Евиденције се чувају најмање три године и треба да буду доступне при вршењу инспекцијске контроле или када на други начин буду захтеване. Инспекцијска контрола обухвата контролу сваке евиденције посебно 

	6. 
	Није ограничена слобода кретања животиња, имајући у виду особине њене врсте.(Животиње имају простор-испуст за слободно кретање).

Или је обезбеђен простор тако да одговара њеним физиолошким и етолошким потребама. 
	Закон члан 21став1, 2 и 3.


	Слобода кретања животиња, сходно њиховој врсти и у складу са утврђеним искуством и научним сазнањима, не сме се ограничити на такав начин да изазове непотребне патње или повреде. Где је животиња стално или редовно привезана или ограничена, она мора имати одговарајући простор за своје физиолошке и етолошке потребе тако да на датом простору без савијања трупа и главе слободно може да се окрене у стајаћем и у лежећем положају. Приликом контроле навести у коментарима чињенично стање

	7. 
	Материјали који се могу користити за изградњу смештаја, а посебно за изградњу боксoва и опреме са којом животиње могу доћи у контакт, нису штетни по животиње, могу да се темељно очисте и дезинфикују
	Правилник члан 5 став 1
	 Материјали који се користе за изградњу смештаја и посебно за изградњу боксова и опреме са којима се животиње могу доћи у контакт, не сме да буде штетна за животиње и мора бити таква да се може лако одржавати,  темељно чистити и дезинфиковати
При контроли посебно треба  обрати пажњу и на врсту и стање подова, пошто изазивају нејчешће технопатије. 



	8. 
	Смештај и опрема за обезбеђење животиња изграђена је и одржавана тако да нема оштрих ивица или избочина који би могли да доведу до повреда животиња
	Правилник члан 5став 1
	Смештај и опрема и обезбеђења животиња биће изграђени и одржавани тако да нема оштрих ивица или избочина који би могли да доведу до повреде животиња. Без испалих ексера, поломљених ограда, цеви и сл. Исконтролисати опрему и смештајни простор

	9.
	Циркулација ваздуха, прашина, температура, релативна влажност ваздуха и концентрације гаса држе се у границама које нису штетне за животиње
	Правилник члан 5 став 2. 

	Циркулација ваздуха, ниво прашине, температура, релативна влажност ваздуха и концентрације гаса морају да се држе у границама које нису штетне за животиње. Када постоје мерачи у објекту проверити да ли се редовно сервисирају(калибрирају)

	10. 
	Животиње које се држе у објектима не чувају се у сталном мраку . 
-Постоји природно светло.

- Обезбеђено је и одговарајуће вештачко осветљење 
	Правилник члан 6
	Животиње које се чувају у објектима не смеју да се чувају у сталном мраку или без одговарајућег периода одмора од вештачког осветљења. Где природно светло које је на располагању није довољно да задовољи физиолошке и етолошке потребе животиња, мора се обезбедити одговарајуће вештачко осветљење. Период осветљења и мрака проверити да ли власник има написмено и како доказује да прати ритам светла

	11. 
	За животиње које се не чувају у објектима обезбеђена је заштита од неповољних временских услова , предатора и ризика по њихово здравље
	Закон члан 20 тачка 2;Правилник члан 7.


	Животиње које се не чувају у објектима морају се заштитити од неповољних временских услова,предатора и ризика по њихово здравље, потребно је да имају одговарајуће заклоне који штите од сунца и падавина, уколико простор није ограђен водити рачуна да глодари, дивље животиње напуштене животиње не могу да дођу у близак контакт са животињама

	12. 
	Сви аутоматизовани или механички уређаји неопходни за здравље и добробит животиња редовно се прегледају
	Правилник члан 8 став 1
	Сви аутоматизовани или механички уређаји неопходни за здравље и добробит животиња морају се прегледати најмање једном дневно о чему се води запис. 

	13. 
	Када настану проблеми са аутоматском опремом, они се одмах отклањају или ако то није могуће, предузимају се одговарајући поступци за заштиту здравља и добробити животиња
	Правилник члан 8 став 2
	Где су откривени недостаци, они се одмах морају исправити, или ако то није могуће, одговарајући кораци морају бити предузети да се заштити здравље и добробит животиња
Треба да постоји систем (алармни, светлосни) који обавештава о проблему са аутоматском опремом и за предвидети начин како се штити здравље и добробит животиња док се не отклоне проблеми. Опрема треба да се редовно одржава и сервисира о чему постоји запис. Инспектор контролише да ли је опрема у функцији и да ли ради аларм

	14. 
	Вентилација је вештачка и постоји одговарајући резервни систем гаранције да се ваздух довољно вентилира у случају отказа главног система
	Правилник члан 8 став 3 и 4
	Где здравље и добробит животиња зависе од вештачког вентилационог система, мора бити направљен одговарајући резервни систем који гарантује довољно обнављање ваздуха како би се сачувало здравље и добробит животиња у случају отказа главног система

	15 . 
	Алармни систем служи да упозори на квар вентилационог система. Алармни систем се редовно тестира
	Правилник члан 8 став 5.
	Алармни систем мора да се обезбеди да упозори на квар. Алармни систем се мора да се редовно тестира и сервисира о чему постоји запис.Инспектор проверава да ли је аларм у функцији

	16. 
	Опрема за храњење и напајање осмишљена је, изграђена и постављена тако да су контаминација хране и воде као и штетни ефекти  између животиња сведени на минимум
	Правилник члан 9 став 4
	Опрема за храњење и напајање мора бити пројектована, конструисана и постављени тако да је ризик од контаминације хране и воде и штетних ефеката између животиња спуштен на најмању меру

	17.
	Животиње се хране здравом храном која одговара њиховом узрасту и врсти и која им се даје у довољној количини да их одржава у добром здрављу и задовољи њихове нутритивне потребе те морају имати приступ одговарајућем систему снабдевања водом
	Правилник члан 9 став 2
	Животиње се хране здравом храном која одговара њиховој врсти и старости и у довољној количини , одржава их у добром здравственом стању и задовољава  своје нутритивне потребе. Проверава се евиденција о исхрани, сагледава кондиција

	18.
	Ниједна супстанца , са изузетком оних датих за терапеутске или профилактичке сврхе се не примењује на животињи (осим ако је показано у научним студијама да дата супстанца није штетна по здравље или добробит животиње) 
	Правилник члан 9 став 3 

	Ниједна супстанца, са изузетком оних датих у терапеутске или профилактичке сврхе, или за сврхе зоотехничког лечења не сме да се примени на животињама, осим ако је доказано у научним студијама о добробити животиња, односно утврђено искуством да ефекат те супстанце није штетан по здравље или добробит животиња

	19
	Све животиње имају приступ храни у интервалима који одговарају њиховим физиолошким потребама
	Правилник члан 9 став 2,
	Све животиње имају приступ храни у интервалима које одговарају њиховим физиолошким потребама. Инспектор контролише начин исхране 

	20
	Све животиње имају приступ погодном систему снабдевања водом односно у могућности су да задовоље своје потребе за уносом течности другим средствима
	Правилник члан 9 став 2
	Све животиње морају имати приступ погодном снабдевању водом или бити у могућности да задовоље своје потребе за уносом течности другим средствима Посебну пажњу обратити на стање појилица. Дешава се да је обезбеђен одговарајући број појилица и да су оне животињама доступне али се у њих не пушта вода, односно вентили су затворени. 



	21.
	Врше се само дозвољене интервенције на животињама
	Закон члан 14
	Забрањено је:

1) сећи и скраћивати реп;

2) одстрањивати гласне жице, односно вршити девокализацију;

3) уклањати канџе и отровни зуб;

4) болно поткивати копитаре;

5) скраћивати кљун живини;

6) кастрирати овнове еластичним прстеном;

7) обаваљати интервенције на полним органима мужјака, осим

кастрације;

8) жигосати овце и говеда;

9) сећи језик теладима;

10) онеспособљавати петлове да се оглашавају кукурикањем;

11) интервенције на живини које их онемогућавају да користе крила,

осим скраћивање крилних пера;

12) обављати радње којима се код живине утиче на слабљење вида;

13) сећи ушне шкољке;

14) сећи рогове.
Осим када се врше ради заштите здравља, односно спречавања угрожавања живота и

добробити животиња; у научноистраживачке и биомедицинске сврхе, ради контроле популације животиња стерилизацијом или

кастрацијом;
Уколико се интервенције врше инспектор наводи врсту интервенције, која је обављена на животињи и разлог. 

	22.
	Не користе се  поступци узгоја који проузрокују или могу да проузрокују било какву патњу или повреде животиња
	
	Природни или вештачки узгој или поступци узгоја који проузрокују или могу да проузрокују патњу или повреде било које од животиња се не смеју  практиковати . Ова одредба не спречава коришћење одређених процедура које могу да изазову минималну или тренутну патњу или повреду

	23.
	Домаће животиње су збринуте у односу на свој узраст, расу, пол и тип производа који дају
	Закон члан 20 тачка 1
	Ниједна животиња неће бити узгајана осим ако се разумно може очекивати, на основу њеног генотипа или фенотипа, да се може држати без штетног ефекта по њено здравље или добробит


